
GRENADE LAUNCHER CLEANING KIT - DEWEY B-37/40MM
REPLACEMENT BRUSH

Removes Fouling From The M203 & 37mm Variants

Designed specifically to clean and maintain the military issue M203 (40mm)
grenade launcher and 37mm variants. Two-piece, aluminum, cleaning rod breaks
down into 8" and 14" sections for manageable transport in the field. 5/16"-27
female threads also allow rod to also be used for short barreled, riot shotguns.
Includes heavy-duty, looped and wound, phosphor bronze brush loosenes and
remove carbon buildup from the launcher tube. Cotton mop applies solvents and
rust preventives. Replacement brushes and mops available separately.

Attributes

Name: DEWEY B-37/40MM REPLACEMENT BRUSH
Manufacturer: DEWEY
Product no.: 234000058
Mfr. No.: B3740
Style: Shotgun
Delivery weight: 0.045kg
UPC: 608060400404

Item details

Made in USA
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GRENADE LAUNCHER CLEANING KIT DEWEY
B37/40MM REPLACEMENT BRUSH
Sicherheitsanleitung

Einführung
Danke, dass du das GRENADE LAUNCHER CLEANING KIT DEWEY B37/40MM REPLACEMENT BRUSH gewählt
hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere Verwendung und Wartung deines
Reinigungssets zu gewährleisten. Bitte lies die gesamte Anleitung sorgfältig durch, bevor du das Produkt
verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende das Reinigungsset immer gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Halte das Reinigungsset außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe das Reinigungsset vor der Verwendung auf Schäden oder Abnutzung.
Stelle sicher, dass das Reinigungsset in einem gut belüfteten Bereich verwendet wird, um das Einatmen von
Dämpfen aus Lösungsmitteln zu vermeiden.
Verwende das Reinigungsset nicht für andere Zwecke als die vorgesehenen.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Trage beim Umgang mit Lösungsmitteln und Reinigungsmitteln geeignete Schutzausrüstung wie Handschuhe
und Schutzbrille.
Vermeide den Kontakt mit Haut und Augen beim Einsatz von Lösungsmitteln; bei Kontakt sofort mit viel
Wasser abspülen.
Lagere Lösungsmittel und Reinigungsmittel an einem kühlen, trockenen Ort, fern von direkter
Sonneneinstrahlung und Wärmequellen.
Stelle sicher, dass die Reinigungsstange vor der Verwendung sicher befestigt ist, um Brüche oder
Verletzungen zu vermeiden.
Übe keinen übermäßigen Druck auf die Reinigungsstange aus, um Beschädigungen am Feuerwaffenlauf zu
vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung
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Reinigungsstange zusammenbauen:

Nimm die 14" Aluminiumstange und befestige die 8" Verlängerung, falls nötig.
Stelle sicher, dass die Verbindung durch Drehen bis zum Anschlag fest sitzt.

Bürste oder Mop anbringen:

Wähle die passende Bürste oder den Mop (PhosphorbronzeBürste oder Baumwollmopp).
Schraube die ausgewählte Bürste oder den Mop auf die 5/16"27 Gewinde der Reinigungsstange, bis
sie sicher sitzt.

Granatwerfer reinigen:

Führe die Bürste oder den Mop in das Laufröhrchen des Granatwerfers ein.
Verwende eine sanfte Hin und Herbewegung, um die Innenflächen zu reinigen.
Bei starkem Kohlenstoffablagerungen trage ein geeignetes Lösungsmittel auf die Bürste oder den Mop
auf, bevor du sie verwendest.

Lösungsmittel auftragen:

Verwende den Baumwollmopp, um Lösungsmittel und Rostschutzmittel gleichmäßig im Innenraum des
Laufröhrchens aufzutragen.

Nach der Verwendung zerlegen:

Schraube die Bürste oder den Mop nach der Verwendung vorsichtig von der Reinigungsstange ab.
Reinige die Bürste und den Mop gemäß den Empfehlungen des Herstellers und lagere sie
ordnungsgemäß.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge gebrauchte Reinigungsstoffe und Materialien gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge Reinigungsmittel nicht im Abfluss oder im regulären Haushaltsmüll.
Stelle sicher, dass alle Komponenten des Reinigungssets verantwortungsbewusst entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für zusätzliche Unterstützung oder Anfragen zum GRENADE LAUNCHER CLEANING KIT DEWEY B37/40MM
REPLACEMENT BRUSH, konsultiere bitte die Kontaktdaten des Herstellers, die mit deiner Produktverpackung
bereitgestellt werden.

Danke für deine Aufmerksamkeit bezüglich dieser Sicherheitsanweisungen. Dein Befolgen dieser Richtlinien trägt
dazu bei, eine sichere und effektive Reinigungserfahrung zu gewährleisten.
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GRENADE LAUNCHER CLEANING KIT DEWEY
B37/40MM REPLACEMENT BRUSH Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the GRENADE LAUNCHER CLEANING KIT DEWEY B37/40MM REPLACEMENT BRUSH.
This guide provides essential safety instructions to ensure the safe use and maintenance of your cleaning kit. Please
read the entire guide carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Always use the cleaning kit in accordance with the manufacturer's instructions.
Keep the cleaning kit out of reach of children and vulnerable individuals.
Always inspect the cleaning kit for any damage or wear before use.
Ensure that the cleaning kit is used in a wellventilated area to avoid inhalation of fumes from solvents.
Do not use the cleaning kit for any purpose other than its intended use.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
When handling solvents and cleaning agents, wear appropriate protective gear such as gloves and safety
goggles.
Avoid contact with skin and eyes when using solvents; in case of contact, rinse immediately with plenty of
water.
Store solvents and cleaning agents in a cool, dry place away from direct sunlight and heat sources.
Ensure that the cleaning rod is securely attached before use to prevent breakage or injury.
Do not force the cleaning rod into the barrel; apply gentle pressure to avoid damaging the firearm.

Instructions for Installation and Usage

Assemble the Cleaning Rod:

Take the 14" aluminum rod and attach the 8" extension if needed.
Ensure that the connection is secure by twisting until tight.

Attach the Brush or Mop:

Select the appropriate brush or mop (phosphor bronze brush or cotton mop).
Screw the selected brush or mop onto the 5/16"27 threads of the cleaning rod until secure.

Clean the Grenade Launcher:

Insert the brush or mop into the launcher tube.
Use a gentle, backandforth motion to clean the interior surfaces.
For heavy carbon buildup, apply a suitable solvent to the brush or mop before use.

Apply Solvent:

Use the cotton mop to apply solvents and rust preventives evenly inside the launcher tube.

Disassemble After Use:

Carefully unscrew the brush or mop from the cleaning rod after use.
Clean the brush and mop as per the manufacturer's recommendations and store them properly.

Disposal Instructions



Dispose of any used cleaning solvents and materials in accordance with local regulations.
Do not dispose of cleaning agents down the drain or in regular household waste.
Ensure that all components of the cleaning kit are disposed of responsibly.

Contact Information for Further Support
For any additional support or inquiries regarding the GRENADE LAUNCHER CLEANING KIT DEWEY B37/40MM
REPLACEMENT BRUSH, please refer to the manufacturer's contact details provided with your product packaging.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your adherence to these guidelines will help ensure a safe
and effective cleaning experience.



KIT DE LIMPIEZA PARA LANZADOR DE GRANADAS
DE DEWEY B37/40MM Guía de Instrucciones de
Seguridad

Introducción
Gracias por elegir el KIT DE LIMPIEZA PARA LANZADOR DE GRANADAS DE DEWEY B37/40MM. Esta guía
proporciona instrucciones de seguridad esenciales para garantizar el uso y mantenimiento seguro de tu kit de
limpieza. Por favor, lee toda la guía con atención antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre usa el kit de limpieza de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Mantén el kit de limpieza fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona siempre el kit de limpieza en busca de daños o desgaste antes de usarlo.
Asegúrate de que el kit de limpieza se use en un área bien ventilada para evitar la inhalación de vapores de
los solventes.
No uses el kit de limpieza para ningún propósito que no sea el uso previsto.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Al manejar solventes y agentes de limpieza, usa el equipo de protección adecuado, como guantes y gafas de
seguridad.
Evita el contacto con la piel y los ojos al usar solventes; en caso de contacto, enjuaga inmediatamente con
abundante agua.
Almacena los solventes y agentes de limpieza en un lugar fresco y seco, alejado de la luz solar directa y
fuentes de calor.
Asegúrate de que la varilla de limpieza esté firmemente sujeta antes de usarla para evitar roturas o lesiones.
No fuerces la varilla de limpieza en el cañón; aplica presión suave para evitar dañar el arma de fuego.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Ensamblar la Varilla de Limpieza:

Toma la varilla de aluminio de 14" y adjunta la extensión de 8" si es necesario.
Asegúrate de que la conexión esté segura girando hasta que esté apretada.

Adjuntar el Cepillo o el Trapo:

Selecciona el cepillo o trapo adecuado (cepillo de bronce fosforado o trapo de algodón).
Atornilla el cepillo o trapo seleccionado en las roscas de 5/16"27 de la varilla de limpieza hasta que
esté seguro.

Limpiar el Lanzador de Granadas:

Inserta el cepillo o trapo en el tubo del lanzador.
Usa un movimiento suave de vaivén para limpiar las superficies interiores.
Para acumulaciones de carbono pesadas, aplica un solvente adecuado al cepillo o trapo antes de
usarlo.

Aplicar el Solvente:

Usa el trapo de algodón para aplicar solventes y preventivos contra el óxido de manera uniforme
dentro del tubo del lanzador.

Desensamblar Después de Usar:

Desenrosca cuidadosamente el cepillo o trapo de la varilla de limpieza después de usar.
Limpia el cepillo y el trapo según las recomendaciones del fabricante y guárdalos adecuadamente.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier solvente y material de limpieza usado de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches los agentes de limpieza por el desagüe o en la basura doméstica normal.
Asegúrate de que todos los componentes del kit de limpieza se eliminen de manera responsable.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier apoyo adicional o consultas sobre el KIT DE LIMPIEZA PARA LANZADOR DE GRANADAS DE
DEWEY B37/40MM, consulta los detalles de contacto del fabricante proporcionados con el embalaje de tu producto.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Tu cumplimiento de estas directrices ayudará a
garantizar una experiencia de limpieza segura y efectiva.



KIT DE NETTOYAGE DE LANCEGRENADES DEWEY
B37/40MM INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ

Introduction
Merci d'avoir choisi le KIT DE NETTOYAGE DE LANCEGRENADES DEWEY B37/40MM. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation et un entretien sûrs de votre kit de nettoyage.
Veuillez lire l'intégralité du guide attentivement avant d'utiliser le produit.

Directives de sécurité générales
Utilisez toujours le kit de nettoyage conformément aux instructions du fabricant.
Gardez le kit de nettoyage hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez toujours le kit de nettoyage pour détecter tout dommage ou usure avant utilisation.
Assurezvous que le kit de nettoyage est utilisé dans un endroit bien ventilé pour éviter l'inhalation de vapeurs
provenant des solvants.
Ne pas utiliser le kit de nettoyage à d'autres fins que celles prévues.
Signalez tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Lorsque vous manipulez des solvants et des agents de nettoyage, portez un équipement de protection
approprié, tel que des gants et des lunettes de sécurité.
Évitez tout contact avec la peau et les yeux lors de l'utilisation de solvants ; en cas de contact, rincez
immédiatement à grande eau.
Conservez les solvants et les agents de nettoyage dans un endroit frais et sec, à l'abri de la lumière directe du
soleil et des sources de chaleur.
Assurezvous que la tige de nettoyage est solidement fixée avant utilisation pour éviter toute rupture ou
blessure.
Ne forcez pas la tige de nettoyage dans le canon ; appliquez une pression douce pour éviter d'endommager
l'arme à feu.

Instructions pour l'installation et l'utilisation
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Assembler la tige de nettoyage :

Prenez la tige en aluminium de 14" et attachez l'extension de 8" si nécessaire.
Assurezvous que la connexion est sécurisée en tournant jusqu'à ce qu'elle soit bien serrée.

Attacher la brosse ou le mop :

Sélectionnez la brosse ou le mop approprié (brosse en bronze phosphoreux ou mop en coton).
Vissez la brosse ou le mop sélectionné sur les filetages de 5/16"27 de la tige de nettoyage jusqu'à ce
qu'il soit sécurisé.

Nettoyer le lancegrenades :

Insérez la brosse ou le mop dans le tube du lanceur.
Utilisez un mouvement doux et de vaetvient pour nettoyer les surfaces intérieures.
Pour les accumulations de carbone importantes, appliquez un solvant approprié sur la brosse ou le
mop avant utilisation.

Appliquer le solvant :

Utilisez le mop en coton pour appliquer uniformément des solvants et des préventifs contre la rouille à
l'intérieur du tube du lanceur.

Démonter après utilisation :

Dévissez soigneusement la brosse ou le mop de la tige de nettoyage après utilisation.
Nettoyez la brosse et le mop conformément aux recommandations du fabricant et rangezles
correctement.

Instructions de mise au rebut
Disposez de tout solvant de nettoyage et de matériaux utilisés conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas les agents de nettoyage dans les égouts ou dans les déchets ménagers ordinaires.
Assurezvous que tous les composants du kit de nettoyage sont éliminés de manière responsable.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute assistance ou question supplémentaire concernant le KIT DE NETTOYAGE DE LANCEGRENADES
DEWEY B37/40MM, veuillez consulter les coordonnées du fabricant fournies avec l'emballage de votre produit.

Merci de votre attention à ces instructions de sécurité. Votre respect de ces directives contribuera à garantir une
expérience de nettoyage sûre et efficace.
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ISTRUZIONI PER LA SICUREZZA DEL KIT DI PULIZIA
PER LANCIA GRANATE DEWEY B37/40MM

Introduzione
Grazie per aver scelto il KIT DI PULIZIA PER LANCIA GRANATE DEWEY B37/40MM. Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso e una manutenzione sicuri del tuo kit di pulizia. Ti preghiamo di
leggere attentamente l'intera guida prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizza sempre il kit di pulizia in conformità con le istruzioni del produttore.
Tieni il kit di pulizia fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispeziona sempre il kit di pulizia per eventuali danni o usura prima dell'uso.
Assicurati che il kit di pulizia venga utilizzato in un'area ben ventilata per evitare l'inalazione di fumi provenienti
dai solventi.
Non utilizzare il kit di pulizia per scopi diversi da quelli previsti.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Quando maneggi solventi e agenti di pulizia, indossa un'adeguata protezione come guanti e occhiali protettivi.
Evita il contatto con la pelle e gli occhi durante l'uso dei solventi; in caso di contatto, risciacqua
immediatamente con abbondante acqua.
Conserva solventi e agenti di pulizia in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole e da fonti
di calore.
Assicurati che l'asta di pulizia sia saldamente attaccata prima dell'uso per evitare rotture o infortuni.
Non forzare l'asta di pulizia nel tubo; applica una pressione delicata per evitare di danneggiare l'arma.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Assemblare l'Asta di Pulizia:

Prendi l'asta in alluminio da 14" e attacca l'estensione da 8" se necessario.
Assicurati che la connessione sia sicura ruotando fino a che sia stretta.

Attaccare la Spazzola o il Mop:

Seleziona la spazzola o il mop appropriato (spazzola in bronzo fosforoso o mop in cotone).
Avvita la spazzola o il mop selezionato sui filetti da 5/16"27 dell'asta di pulizia fino a che sia sicuro.

Pulire il Lanciatore di Granate:

Inserisci la spazzola o il mop nel tubo del lanciatore.
Utilizza un movimento delicato avanti e indietro per pulire le superfici interne.
Per un accumulo di carbonio pesante, applica un solvente adatto sulla spazzola o sul mop prima
dell'uso.

Applicare il Solvente:

Usa il mop in cotone per applicare i solventi e i preventivi contro la ruggine uniformemente all'interno
del tubo del lanciatore.

Disassemblare Dopo l'Uso:

Svitare con cura la spazzola o il mop dall'asta di pulizia dopo l'uso.
Pulisci la spazzola e il mop secondo le raccomandazioni del produttore e riponili correttamente.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci qualsiasi solvente e materiale di pulizia usati in conformità con le normative locali.
Non smaltire gli agenti di pulizia nello scarico o nei rifiuti domestici normali.
Assicurati che tutti i componenti del kit di pulizia siano smaltiti in modo responsabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi supporto aggiuntivo o domande riguardanti il KIT DI PULIZIA PER LANCIA GRANATE DEWEY
B37/40MM, ti preghiamo di fare riferimento ai dettagli di contatto del produttore forniti con l'imballaggio del prodotto.

Ti ringraziamo per l'attenzione a queste istruzioni di sicurezza. La tua adesione a queste linee guida contribuirà a
garantire un'esperienza di pulizia sicura ed efficace.



Zestaw do czyszczenia granatników DEWEY
B37/40MM Instrukcja bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Zestawu do czyszczenia granatników DEWEY B37/40MM. Niniejsza instrukcja zawiera istotne
informacje dotyczące bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne użytkowanie i konserwację Twojego zestawu
czyszczącego. Prosimy o dokładne zapoznanie się z całą instrukcją przed użyciem produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze używaj zestawu czyszczącego zgodnie z instrukcjami producenta.
Przechowuj zestaw czyszczący z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Zawsze sprawdzaj zestaw czyszczący pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed użyciem.
Upewnij się, że zestaw czyszczący jest używany w dobrze wentylowanym pomieszczeniu, aby uniknąć
wdychania oparów z rozpuszczalników.
Nie używaj zestawu czyszczącego do żadnych celów innych niż jego zamierzona funkcja.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specjalne środki ostrożności podczas użytkowania
Podczas obsługi rozpuszczalników i środków czyszczących, noś odpowiednie środki ochrony osobistej, takie
jak rękawice i gogle ochronne.
Unikaj kontaktu ze skórą i oczami podczas używania rozpuszczalników; w przypadku kontaktu natychmiast
przepłucz dużą ilością wody.
Przechowuj rozpuszczalniki i środki czyszczące w chłodnym, suchym miejscu, z dala od bezpośredniego
światła słonecznego i źródeł ciepła.
Upewnij się, że pręt czyszczący jest pewnie przymocowany przed użyciem, aby zapobiec złamaniu lub
urazowi.
Nie wymuszaj wprowadzenia pręta czyszczącego do lufy; stosuj delikatny nacisk, aby uniknąć uszkodzenia
broni.

Instrukcje dotyczące montażu i użytkowania
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Złożenie pręta czyszczącego:

Weź 14calowy aluminiowy pręt i, jeśli to konieczne, przymocuj 8calowe przedłużenie.
Upewnij się, że połączenie jest pewne, skręcając do momentu, aż będzie mocne.

Mocowanie szczotki lub mopa:

Wybierz odpowiednią szczotkę lub mop (szczotka z brązu fosforowego lub mop bawełniany).
Przykręć wybraną szczotkę lub mop do gwintów 5/16"27 pręta czyszczącego, aż będzie mocno
przymocowana.

Czyszczenie granatnika:

Włóż szczotkę lub mop do rury granatnika.
Użyj delikatnego, ruchu w przód i w tył, aby oczyścić wewnętrzne powierzchnie.
W przypadku dużego nagromadzenia węgla nałóż odpowiedni rozpuszczalnik na szczotkę lub mop
przed użyciem.

Aplikacja rozpuszczalnika:

Użyj mopa bawełnianego, aby równomiernie nałożyć rozpuszczalniki i środki zapobiegające rdzy
wewnątrz rury granatnika.

Demontaż po użyciu:

Ostrożnie odkręć szczotkę lub mop od pręta czyszczącego po użyciu.
Oczyść szczotkę i mop zgodnie z zaleceniami producenta i przechowuj je w odpowiedni sposób.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie zużyte rozpuszczalniki i materiały zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj środków czyszczących do zlewu ani do zwykłych odpadów domowych.
Upewnij się, że wszystkie elementy zestawu czyszczącego są utylizowane w sposób odpowiedzialny.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku dodatkowych pytań lub wątpliwości dotyczących Zestawu do czyszczenia granatników DEWEY
B37/40MM, prosimy o zapoznanie się z danymi kontaktowymi producenta dostarczonymi z opakowaniem produktu.

Dziękujemy za uwagę na te instrukcje bezpieczeństwa. Przestrzeganie tych wytycznych pomoże zapewnić
bezpieczne i skuteczne doświadczenie podczas czyszczenia.
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GRENADE LAUNCHER CLEANING KIT DEWEY
B37/40MM REPLACEMENT BRUSH Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit GRENADE LAUNCHER CLEANING KIT DEWEY B37/40MM REPLACEMENT BRUSH. Tämä
opas tarjoaa olennaiset turvallisuusohjeet puhdistussetin turvalliseen käyttöön ja ylläpitoon. Lue koko opas
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käytä puhdistussettiä aina valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Pidä puhdistussetti lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista puhdistussetti ennen käyttöä vaurioiden tai kulumisen varalta.
Varmista, että puhdistussettiä käytetään hyvin tuuletetussa tilassa, jotta vältetään liuottimien höyryjen
hengittämistä.
Älä käytä puhdistussettiä muuhun tarkoitukseen kuin sen suunniteltuun käyttöön.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytettäessä
Käytä liuottimien ja puhdistusaineiden käsittelyssä asianmukaisia suojavarusteita, kuten käsineitä ja
suojalaseja.
Vältä kosketusta ihon ja silmien kanssa liuottimien käytön aikana; jos kosketusta tapahtuu, huuhtele
välittömästi runsaalla vedellä.
Säilytä liuottimia ja puhdistusaineita viileässä, kuivassa paikassa, poissa suorasta auringonvalosta ja
lämmönlähteistä.
Varmista, että puhdistusvarsi on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä, jotta vältetään murtuminen tai
loukkaantuminen.
Älä pakota puhdistusvarsia piippuun; käytä hellävaraista painetta, jotta ei vahingoiteta asetta.

Asennus ja käyttöohjeet

Kokoa puhdistusvarsi:

Ota 14" alumiinivarsi ja kiinnitä 8" jatke tarvittaessa.
Varmista, että liitos on tiukka kiertämällä, kunnes se on tiukka.

Kiinnitä harja tai mopp:

Valitse sopiva harja tai mopp (fosforipronssi harja tai puuvillamoppi).
Kiinnitä valittu harja tai mopp 5/16"27 kierteisiin puhdistusvarsissa, kunnes se on turvallisesti kiinnitetty.

Puhdista kranaatinheitin:

Työnnä harja tai mopp kranaatinheittimen putkeen.
Käytä hellävaraista edestakaisin liikettä puhdistaaksesi sisäpinnat.
Raskaalle hiilikerrostumalle, levitä sopivaa liuotinta harjalle tai mopille ennen käyttöä.

Levitä liuotinta:

Käytä puuvillamoppia levittääksesi liuottimia ja ruosteenestoaineita tasaisesti kranaatinheittimen putken
sisälle.

Purkaa käytön jälkeen:

Irrota varovasti harja tai mopp puhdistusvarsista käytön jälkeen.
Puhdista harja ja mopp valmistajan suositusten mukaan ja säilytä ne asianmukaisesti.



Hävitysohjeet
Hävitä käytetyt puhdistusliuottimet ja materiaalit paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä puhdistusaineita viemäriin tai tavalliseen kotitalousjätteeseen.
Varmista, että kaikki puhdistussetin osat hävitetään vastuullisesti.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätukea tai kysymyksiä GRENADE LAUNCHER CLEANING KIT DEWEY B37/40MM REPLACEMENT
BRUSH tuotteesta, viittaa valmistajan yhteystietoihin, jotka on annettu tuotepakkauksessa.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Ohjeiden noudattaminen auttaa varmistamaan turvallisen ja
tehokkaan puhdistuskokemuksen.
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GRENADE LAUNCHER CLEANING KIT DEWEY
B37/40MM REPLACEMENT BRUSH
Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valt GRENADE LAUNCHER CLEANING KIT DEWEY B37/40MM REPLACEMENT BRUSH. Denna
guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker användning och underhåll av ditt rengöringskit.
Vänligen läs hela guiden noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid rengöringskitet i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Håll rengöringskitet utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera alltid rengöringskitet för eventuella skador eller slitage innan användning.
Se till att rengöringskitet används i ett välventilerat område för att undvika inandning av ångor från
lösningsmedel.
Använd inte rengöringskitet för något annat ändamål än dess avsedda användning.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
När du hanterar lösningsmedel och rengöringsmedel, använd lämplig skyddsutrustning som handskar och
skyddsglasögon.
Undvik kontakt med hud och ögon när du använder lösningsmedel; vid kontakt, skölj omedelbart med rikligt
med vatten.
Förvara lösningsmedel och rengöringsmedel på en sval, torr plats borta från direkt solljus och värmekällor.
Se till att rengöringsstaven är ordentligt fäst innan användning för att förhindra brott eller skador.
Tvinga inte in rengöringsstaven i pipan; applicera lätt tryck för att undvika skador på vapnet.

Instruktioner för installation och användning

Montera rengöringsstaven:

Ta den 14" aluminiumstaven och fäst 8" förlängningen om det behövs.
Se till att anslutningen är säker genom att vrida tills den sitter fast.

Fäst borsten eller moppen:

Välj den lämpliga borsten eller moppen (fosforbronsborste eller bomullsmopp).
Skruva den valda borsten eller moppen på 5/16"27 gängorna på rengöringsstaven tills den sitter säkert.

Rengör granatkastaren:

Sätt in borsten eller moppen i granatkastartuben.
Använd en försiktig, framochtillbaka rörelse för att rengöra de inre ytorna.
För kraftig kolavlagring, applicera ett lämpligt lösningsmedel på borsten eller moppen innan
användning.

Applicera lösningsmedel:

Använd bomullsmoppen för att jämnt applicera lösningsmedel och rostskyddsmedel inuti
granatkastartuben.

Demontera efter användning:

Skruva försiktigt av borsten eller moppen från rengöringsstaven efter användning.
Rengör borsten och moppen enligt tillverkarens rekommendationer och förvara dem på rätt sätt.



Avfallsinstruktioner
Kassera använda rengöringslösningar och material i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte rengöringsmedel ner i avloppet eller i vanligt hushållsavfall.
Se till att alla komponenter i rengöringskitet kasseras ansvarsfullt.

Kontaktinformation för vidare support
För ytterligare support eller frågor angående GRENADE LAUNCHER CLEANING KIT DEWEY B37/40MM
REPLACEMENT BRUSH, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktuppgifter som anges i produktförpackningen.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsinstruktioner. Din efterlevnad av dessa riktlinjer kommer att bidra till
en säker och effektiv rengöringsupplevelse.
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Návod k bezpečnostním pokynům pro Čisticí
soupravu granátometu DEWEY B37/40MM

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Čisticí soupravu granátometu DEWEY B37/40MM. Tento návod poskytuje nezbytné
bezpečnostní pokyny k zajištění bezpečného použití a údržby vaší čisticí soupravy. Před použitím produktu si prosím
důkladně přečtěte celý návod.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte čisticí soupravu v souladu s pokyny výrobce.
Uchovávejte čisticí soupravu mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před použitím vždy zkontrolujte čisticí soupravu na jakékoli poškození nebo opotřebení.
Zajistěte, aby byla čisticí souprava používána v dobře větrané oblasti, aby se zabránilo vdechování výparů ze
rozpouštědel.
Nepoužívejte čisticí soupravu k jinému účelu, než je zamýšlené použití.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Při manipulaci s rozpouštědly a čisticími prostředky noste vhodné ochranné vybavení, jako jsou rukavice a
ochranné brýle.
Vyhněte se kontaktu s pokožkou a očima při používání rozpouštědel; v případě kontaktu okamžitě
vypláchněte velkým množstvím vody.
Uložte rozpouštědla a čisticí prostředky na chladném, suchém místě mimo přímé sluneční světlo a zdroje
tepla.
Ujistěte se, že je čisticí tyč pevně připevněna před použitím, aby se předešlo zlomení nebo zranění.
Nepoužívejte sílu při zasouvání čisticí tyče do hlavně; aplikujte jemný tlak, abyste se vyhnuli poškození
zbraně.

Pokyny pro instalaci a použití

Sestavení čisticí tyče:

Vezměte 14" hliníkovou tyč a podle potřeby připojte 8" prodloužení.
Ujistěte se, že je spojení bezpečné otočením, dokud nebude pevné.

Připojení kartáče nebo mopu:

Vyberte vhodný kartáč nebo mop (kartáč z fosforové bronzi nebo bavlněný mop).
Šroubujte vybraný kartáč nebo mop na závity 5/16"27 čisticí tyče, dokud nebude bezpečně připevněn.

Údržba granátometu:

Vložte kartáč nebo mop do trubice granátometu.
Použijte jemný zpětný a vpřed pohyb k čištění vnitřních povrchů.
Při silném usazení uhlíku aplikujte vhodné rozpouštědlo na kartáč nebo mop před použitím.

Aplikace rozpouštědla:

Použijte bavlněný mop k rovnoměrnému nanášení rozpouštědel a prevenci proti rzi uvnitř trubice
granátometu.

Rozebrání po použití:

Po použití opatrně odšroubujte kartáč nebo mop z čisticí tyče.
Kartáč a mop vyčistěte podle doporučení výrobce a řádně je uložte.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte použité čisticí rozpouštědla a materiály v souladu s místními předpisy.
Nepokládejte čisticí prostředky do odpadu nebo do běžného domácího odpadu.
Zajistěte, aby byly všechny komponenty čisticí soupravy likvidovány odpovědně.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakoukoli další podporu nebo dotazy týkající se Čisticí soupravy granátometu DEWEY B37/40MM se prosím
obraťte na kontaktní údaje výrobce uvedené na obalu vašeho produktu.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše dodržování těchto pokynů pomůže zajistit
bezpečné a efektivní čištění.


